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	Акредитација студијског програма
	

	
	Основне академске студије руског језика и књижевности
	



Табела 9.1. Научне, уметничке и стручне квалификације наставника и задужења у настави

	Име и презиме 
	Велимир Илић

	Звање
	Ванредни професор

	Назив институције у  којој наставник ради са пуним или непуним радним временом и од када
	Филозофски факултет Универзитета у Нишу, од 2007. године

	Ужа научна односно уметничка област
	Руска књижевност и култура

	Академска каријера

	
	Година 
	Институција 
	Научна или уметничка област 
	Ужа научна, уметничка или стручна област

	Избор у звање
	2016.
	Филозофски факултет Универзитета у Нишу
	филологија
	Руска књижевност и култура

	Докторат
	2015.
	Филолошки факултет Универзитета у Београду
	филологија
	Књижевне науке, руска књижевност

	Специјализација
	
	
	
	

	Магистратура
	2009.
	Филолошки факултет Универзитета у Београду
	филологија
	Наука о књижевности, руска књижевност

	Мастер
	
	
	
	

	Диплома
	2005.
2006.
	Филозофски факултет у Нишу

Филозофски факултет у Нишу
	филологија
	Руски језик и књижевност

Српски језик и књижевност

	Списак предмета за  које  је наставник акредитован на првом или другом степену студија

	Р.Б.

1,2,3....
	Ознака предмета
	Назив предмета
	Вид наставе
	Назив студијског програма 
	Врста студија (ОАС, МАС)

	1.
	ORU009
	Руски романтизам
	предавања
	Руски језик и књижевност
	ОАС

	2.
	ORU012
	Руски реализам 1
	предавања
	Руски језик и књижевност
	ОАС


	3.
	ОRU018
	Руски модернизам
	предавања
	Руски језик и књижевност
	ОАС

	4.
	ORU024
	Руска књижевност 20. века
	предавања
	Руски језик и књижевност
	ОАС

	5.
	ORU030
	Књижевно превођење
	предавања
	Руски језик и књижевност
	ОАС

	6.
	MRJK04
	Руска класика као систем
	предавања
	Руски језик и књижевност
	МАС

	7.
	MRJK05
	Руска књижевна критика
	предавања
	Руски језик и књижевност
	МАС

	8.
	MRJK07
	Руска емиграција
	предавања
	Руски језик и књижевност
	МАС

	Репрезентативне референце (минимално 5 не више од 10)

	1. 
	Велимир Илич (2024). Диалог культур в переводах детской художественной литературы, Актуальные проблемы славянской филологии, культуры и журналистики. Коллективная монография памяти профессора Н.Д. Русинова, Нижний Новгород: НГУ имени Н. И. Лобачевского, 2024. стр. 217-222, ISBN 978-5-91326-864-8

	2. 
	Велимир Илић (2024). Човек са картицама: изражавалац времена: московски концептуалиста Лав Рубинштајн, Philologia Mediana 16, стр. 421-430, Филозофски факултет Ниш, 2024. https://doi.org/10.46630/phm.16.2024.28

	3. 
	Илич Велимир, Благоевич Ненад (2020). Литературная деятельность белгородского „Деда Руса Александра“ в эмиграции в Сербии. Научный результат. Социальные и гуманитарные исследования. Белгород, стр. 30-37.  ISSN 2408-932X УДК 1 (91) DOI: 10.18413/2408-932X-2020-6-2-0-3 

http://rrhumanities.ru/media/humanities/2020/2/%D0%A2.6_2_2020-3.pdf

	4. 
	Велимир Илић (2020). Књижевни дијалог Ф. Енстија и Л. Лагина: господин Факраш у совјетском и постсовјетском контексту. JEZIK, KNJIŽEVNOST, KONTEKST (Tematski zbornik radova). Univerzitet u Nišu, Filozofski fakultet. Niš, стр. 601-613. ISBN 978-86-7379-526-3. УДК 821.161.1-93.09-31 Лагин Л. 821.111-93.09-31 Енсти Ф. https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/zbornici/2020/jezik-knjizevnost-kontekstИлич 

	5. 
	Илић Велимир (2020). Руска књижевност и језик за правнике, уџбеник, Филозофски факултет Ниш, UDK 811.161.1(075.8) 821.161.1.09(075.8) ISBN 978-86-7379-523

	6. 
	Илић Велимир (2019). Право у руској књижевности XIX и XX века. Савремени токови у науци о језику и књижевности, тематски збоник радова са научног скупа Наука и савремени универзитет 8. Књ. 2, Ниш: Издавачки центар Филозофског факултета, стр. 349-361. УДК 371.3::821.161.1]:34 ISBN 978-86-7379-515-7 https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/zbornici/2019/nauka-i-savremeni-univerzitet-8-2018-savremeni-tokovi-u-nauci-o-jeziku-i-knjizevnosti-tematski-zbornik-radova-knjiga-2

	7. 
	Велимир, Благоевич Ненад (2019). Вклад русской эмиграции в работу типографии «Святой царь Константин» в г. Ниш (Королевство Югославия). Научный журнал Многоязычие в образовательном пространстве. Том XI. «Удмуртский государственный университет». Ижевск, стр. 22-29. ISSN 2500-3267 УДК 655.15-05(497.1)(045) DOI: 10.35634/2500-0748-2019-11-22-29 https://journals.udsu.ru/multilingualism/ article/view/5203/4848

	8. 
	Илић Велимир (2018). До последњег мушкарца Ј. Јерпиљове у контексту савремене руске драматургије. PHILOLOGIA MEDIANA, № 10. Ниш: Филозофски факултет Универзитета у Нишу, стр. 301-308.  УДК 821.161.1.09-2 Јерпиљова Ј ISSN: 1821–3332

https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/casopisi/2018/philologia-mediana-10-2018

	9. 
	Велимир М. Илић (2015). Поступак адаптације у превођењу књижевности за децу на примеру руских превода Алисе у земљи чуда Луиса Керола, Philologia Mediana, год. VII, бр. 7, Филозофски факултет, Ниш, 309-318.

	10. 
	Ирина Антанасијевић, На крају виртуелног света: водич кроз савремену руску прозу, збирка савремене руске прозе, превод: Велимир Илић, Мелина Панаотовић, Orpheus, Нови Сад 2005, 286 стр.

	Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника 

	Укупан број цитата
	10

	Укупан број радова са SCI (SSCI) листе
	

	Тренутно учешће на пројектима
	Домаћи 1
	Међународни

	Усавршавања 
	

	Други подаци које сматрате релевантним

	Ове податке дати за сваког наставника, или користећи исту форму формулара формирати књигу свих наставника у установи, која се у том слушају даје као прилог. Ова табела несме прећи једну А4 страну.
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